
STADTGEMEINDE BRUNECK
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

CITTÀ DI BRUNICO
Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige

Entscheidung Determinazione
Allgemeines Register/registro generale 
Nr. 284 vom/del 09.07.2026 reg. mog

Amt / Dienststelle Ufficio / Servizio

Personal Personale

Gegenstand: Oggetto:

Öffentlicher  Wettbewerb nach Titeln  und Prü-
fungen zur Besetzung von zwei Vollzeitstellen 
als  qualifizierter  Arbeiter/qualifizierte  Arbeite-
rin,  Berufsbild  Nr.  9  -  3.  Funktionsebene,  auf 
unbestimmte  Zeit.  Genehmigung  des  Proto-
kolls

Concorso  pubblico  per  titoli  ed  esami  per  il 
conferimento  di  due  posti  a  tempo  pieno  di 
operaio  qualificato/operaia  qualificata,  profilo 
professionale  n.  9  -  III  qualifica  funzionale,  a 
tempo indeterminato. Approvazione del verbale

Am 19.05.2026 wurde ein öffentlicher Wettbewerb 
für  zwei  Vollzeitstellen  als  qualifizierter  Arbeiter/
qualifizierte Arbeiterin, Berufsbild Nr. 9 – 3. Funkti-
onsebene, ausgeschrieben.

In data 19/05/2026 è stato bandito un concorso pub-
blico per due posti a tempo pieno in qualità di ope-
raio qualificato/operaia qualificata, profilo professio-
nale n. 9 – III qualifica funzionale.

Die  Prüfungskommission  hat  am  29.06.2026  die 
Wettbewerbshandlungen  abgeschlossen  und  ein 
Protokoll darüber abgegeben.

La commissione giudicatrice ha concluso le proce-
dure relative al concorso in data 29/06/2026 e ha 
consegnato un verbale a riguardo.

Das genannte Protokoll wurde im Sinne des Art. 16 
der Personalordnung der Stadtgemeinde Bruneck 
am 30.06.2026 für  acht  Tage in  der  Dienststelle 
Personal zur Einsicht hinterlegt. Es wurden keine 
Bemerkungen vorgebracht.

Il verbale sopraccitato, ai sensi dell'art. 16 dell'ordi-
namento del personale della Città di Brunico è sta-
to depositato in visione per gli interessati presso il 
servizio Personale dal 30/06/2026 per otto  giorni. 
Non sono state presentate delle osservazioni.

Dieses Sitzungsprotokoll soll nun genehmigt werden. È necessario approvare il verbale di seduta.

In Kenntnis der positiven Gutachten im Sinne des 
Art. 185 und des Art. 187 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen Region  Trentino-
Südtirol, genehmigt mit R.G. Nr. 2 vom 03.05.2018:

Visti  i  pareri  favorevoli  ai  sensi  dell'art.  185  e 
dell’art. 187 del Codice degli enti locali della Regio-
ne Autonoma Trentino-Alto Adige, approvato con 
L.R. n. 2 del 03/05/2018:

- fachliches  Gutachten  mit  dem  elektronischen 
Fingerabdruck:  jOUz6IIERrtGeGkvqNW/Q8x-
H8S+7klupsWu7Jsodq0E=

- parere tecnico  con  l'impronta  digitale: 
jOUz6IIERrtGeGkvqNW/Q8xH8S+7klupsWu7J-
sodq0E=

- buchhalterisches Gutachten mit dem elektroni-
schen Fingerabdruck: ftlBL6ARCDg3x9695HD-
k3EQFh1TtSwjiwXkL4XNiBf4=

- parere  contabile  con  l'impronta  digitale:  ftl-
BL6ARCDg3x9695HDk3EQFh1TtSwjiwXkL4X-
NiBf4=
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Aufgrund Visti

- des  Einheitlichen  Strategiedokuments  2026  – 
2028  i.g.F.,  des  Haushaltsvoranschlages  des 
laufenden  Finanzjahres  i.g.F.  und  des  Haus-
haltsvollzugsplanes i.g.F.;

- il Documento unico di programmazione 2026 – 
2028 nel testo vigente, il bilancio di previsione 
dell’anno finanziario corrente nel testo vigente e 
il piano esecutivo di gestione nel testo vigente;

- der Satzung der Stadtgemeinde Bruneck i.g.F.; - lo statuto della Città di Brunico nel testo vigente;

- der  Verordnung  über  das  Rechnungswesen 
i.g.F.;

- il regolamento di contabilità nel testo vigente;

- des Kodex der örtlichen Körperschaften der Au-
tonomen Region Trentino-Südtirol (Regionalge-
setz Nr. 2 vom 03.05.2018 i.g.F.);

- il Codice degli enti locali della Regione Autono-
ma Trentino-Alto Adige (legge regionale n. 2 del 
03/05/2018 nel testo vigente);

- des  Landesgesetzes  Nr.  25  vom  12.12.2016 
„Buchhaltungs-  und  Finanzordnung  der  Ge-
meinden und Bezirksgemeinschaften“ i.g.F.; 

- la legge provinciale n. 25 del 12/12/2016 “Ordi-
namento  finanziario  e  contabile  dei  comuni  e 
delle comunità comprensoriali” nel testo vigente;

e n t s c h e i d e t Il segretario generale

Der Generalsekretär d e t e r m i n a

1) Das Protokoll vom 29.06.2026 über den öffent-
lichen Wettbewerb nach Titeln und Prüfungen 
zur Besetzung von zwei Vollzeitstellen als qua-
lifizierter  Arbeiter/qualifizierte  Arbeiterin,  Be-
rufsbild Nr. 9 – 3. Funktionsebene, wird geneh-
migt.

1) Si approva il verbale del 29/06/2026 relativo al 
concorso pubblico per titoli ed esami per la co-
pertura a tempo indeterminato di due posti  a 
tempo  pieno  in  qualità  di operaio  qualificato/
operaia qualificata, profilo professionale n. 9 – 
III qualifica funzionale.

2) Keine  der  teilnehmenden  Personen  hat  die 
Wettbewerbsprüfung  bestanden  oder  hat  die 
geforderte Mindestpunktezahl erreicht.

2) Nessuna delle persone partecipanti ha supera-
to  la  procedura  concorsuale  o  conseguito  il 
punteggio minimo richiesto. 

3) Folgende  Unterlage  bildet,  auch  wenn  nicht 
materiell  beigelegt,  wesentlichen  Bestandteil 
der  gegenständlichen Entscheidung und wird 
genehmigt:

3) Il seguente documento, anche se non material-
mente  allegato,  costituisce  parte  essenziale 
della presente determinazione e viene appro-
vato:

Sitzungsprotokoll  vom  29.06.2026  (d3  ID 
B302147252, Version 1)

Verbale  di  seduta  del  29/06/2026  (d3  ID 
B302147252 versione 1) 

4) Mit dieser Maßnahme ist keine Ausgabe ver-
bunden. 

4) Il presente provvedimento non comporta alcu-
na spesa.
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Bruneck, 07.07.2026, Brunico

Der Generalsekretär Il segretario generale

 Paul Bergmeister

Register der Dienststelle/registro del servizio 
Nr. P63 vom/del 01.07.2026

Gegen diese Entscheidung kann innerhalb der 
gesetzlichen Frist bei der Autonomen Sektion Bozen des 
Regionalen Verwaltungsgerichtshofes Einspruch 
eingereicht werden.

Contro questa determinazione può essere presentata 
opposizione entro i termini di legge alla sezione autonoma 
di Bolzano del tribunale amministrativo regionale. 

Digital signiertes Dokument. Documento firmato tramite firma digitale.
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